
يك دريا

ريكاردو  زيپولى 
و هنرمندسراى پرديس هرمز

سال گذشته هنرمندسراى پرديس 
ــنواره هنر  هرمز در حالى چهلمين جش
محيطى را برگزار كرد كه ميزبان ريكاردو 
ــنبه 26 آذرماه  ــود. روز يكش ــى ب زيپول
ريكاردو زيپولى به همراه جيانا مگنولفى 
ــرش دومينكو به جزيره هرمز آمد.  و پس
آنها چند روز ميهمان هنرمندسرا بودند. 
روز 27 آذر نمايشگاه 36 عكس زيپولى 
ــج، يك تنگه و يك  ــا عنوان «يك خلي ب
دريا» كه بين سال هاى 1975 تا 1995 
از بندرعباس، چا بهار، جزيره هرمز و قشم 
ــده اند افتتاح شد. نمايشگاه تا  گرفته ش
ــت. اين  ــن 1392 ادامه داش 28 فروردي
نمايشگاه با حمايت دپارتمان مطالعات 
ــگاه  ــمال آفريقاى دانش ــيايى و ش آس
ــكارى (Ca’ Foscari) ونيز در  كافوس

ايتاليا برگزار شد. 
ريكاردو زيپولى كيست؟ 

ــال 1952 در  ــكاردو زيپولى در س ري
پراتو (ايتاليا) به دنيا آمد. در سال 1975 در 
رشته زبان و ادبيات فارسى از دانشگاه ونيز 
فارغ التحصيل شد و از آن زمان تاكنون در 
همان دانشگاه مشغول به تدريس زبان و 
ــى بوده است. از سال 2010  ادبيات فارس
ــى» ــه تدريس «درك و خلق عكاس نيز ب

 Conceiving and Producing)
ــگاه  ــان دانش Photography) در هم
ــال 1990 تا 1996 و  ــغول شد. از س مش
ــا 2005 مديريت گروه  ــال 1999 ت از س
 Dipartimento di ــيا مطالعات اوراس
ــز را  ــگاه وني Studi Eurasiatici دانش
برعهده داشت. به عنوان نويسنده با ناشران 
ــيارى در زمينه ادبيات معاصر فارسى  بس
ــه خاصى كه به  ــت. با علاق كار كرده اس
ــندگان سبك هندى (به ويژه صائب  نويس
ــته، ترجمه كارهاى بسيارى  و بيدل) داش
ــال 1982  ــت. در س را برعهده گرفته اس
ــو را به خاطر ترجمه  ــزه لئون تراورس جاي
قابوسنامه براى اولين بار، از آن خود كرد. او 
اولين كسى بود كه با برگردان كتاب اشعار 
ــال آن «گرگى در  ــا باد» و به دنب «همراه ب
كمين» به زبان ايتاليايى، عباس كيارستمى 
را به خوانندگان غربى معرفى كرد. عكاسى 
ــرد. آثار او براى  ــال 1972 آغاز ك را در س
ــه  ــال 1976 در موسس ــار در س اولين ب
هنرهاى معاصر لندن و براى دومين بار در 
سال 1977 در ديافراماى ميلان به نمايش 
درآمد. از آن زمان تا به حال نمايشگاه هاى 
بسيارى از آثار او برپا و بسيارى از كارهايش 
ــده  ــورهاى ديگر چاپ ش در ايتاليا و كش
است (در سال 1977 شمارى از كارهاى او 
در چهاردهمين دوسالانه هنر سائوپائولو در 
برزيل به نمايش درآمد). در سال 1978 با 
دريافت ديپلم كارگردانى فيلم و كارگردانى 
ــردارى تجربى رم  ــس از مركز فيلمب عك
 Centro Sperimentale di»
cinematografia» فارغ التحصيل شد. 

مجموعه عكس
ــز  وني  ،Venezia alle finestre
ــا موضوع  ــت ب ــى اس 2006 كتاب عكس
ــه همراه  ــاى ونيزى ب ــكاس پنجره ه انع
برگردان ايتاليايى ابياتى از بيدل (عكس ها 
ــدام  ــهرهاى رم، ونيز، تهران، پوتس در ش
ــال  ــس به نمايش درآمدند). در س و پاري
ــگاه عكس هايى با  2007 مديريت نمايش
ــه نام «ايران، مردم، راه ها و  موضوع ايران ب
مناظر» كه شامل مجموعه اى از عكس هاى 
ــكاردو زيپولى و  ــتمى، ري عباس كيارس
ــود را برعهده  ــكاس معاصر ديگر ب 56 ع
گرفت و تعدادى از عكس هايش با موضوع 
مناظر ايران را به نمايش درآورد. در سال 
ــه اى از عكس هايش را در  2008 مجموع
Maisonــر تهران و موزه هنرهاى معاص
Europeenne de la photog-  

ــان اروپا در پاريس  ــه عكاس raphie خان
ــت. گلچينى از آثار او در  به نمايش گذاش
 www.riccardozipoli.com تارنماى

در دسترس است. 

صخره مارپيچ

نگاهى به هنر محيطى
وقتى هنر و طبيعت به هم گره مى خورند

ــف ثابت و  ــه يك تعري اراي
ــراى فرم هاى  ــخص ب مش
هنرى ويژه نيم قرن گذشته، 
ــانى نيست. چراكه  كار آس
ــا در ذات  ــب اين فرم ه اغل
ــياليت ويژه اى  ــود از س خ
ــليقه هنرمند، تغيير و تحول  برخوردارند و با گذر زمان و تغيير جغرافيا و س
مى يابند. هنر محيطى نيز از دسته همين فرم هاست كه در تعريف و توصيفش 
ــيارى آن را همچون  نظريه ها آنقدر متنوع، متفاوت و حتى متضادند كه بس
ــاب  ــر فرم هاى متنوع محدودتر، به حس فرمى مادر و به مثابه چترى بر س
مى آورند. در ميانه همين تعاريف متنوع اما يك شالوده تقريبا ثابت و مشخص 
را مى توان يافت كه شايد همين بنيان مشترك را بتوان به عنوان توصيف كلى 
اين  گونه هنرى به كار برد. اين شالوده ثابت، ارتباط مستقيم و ويژه اين  گونه 
هنرى با محيط اطراف خود است. در حقيقت هنر محيطى، هنرى است كه 
براى يك فضاى مشخص طراحى شده و متناسب با اين فضاى زمينه، تعريف 
ــت كه در صورت  ــود. هنر محيطى يك هنر صرفا ابژه وار نيس و عرضه مى ش
تغيير مكان جغرافيايى، ثبات مفهومى خود را حفظ كند. بلكه هنرى وابسته 
به مكان و فضاست كه مخاطب را در كليت فضاى خود احاطه مى كند. اين 
فرم هنرى در دهه 60ميلادى و با آغاز غلبه هنر مفهومى و اينستاليشن هاى 
معروف در مكان هاى عمومى و فضاهاى باز، مورد اقبال هنرمندان مدرن قرار 
گرفت و با ساخت مجسمه هاى ويژه متناسب با محيط هاى شهرى در جهان، 
ــل كار هنرمندانى كه آثار خود را با حفظ  ــيد و امروزه حاص به اوج خود رس
خصلت كلى بالا عرضه مى كنند، در ذيل اين گونه هنرى قرار مى گيرند. با اين  
حال تفكيك و دسته بندى حاصل كار اين هنرمندان نيز كار آسانى نيست. 
ــاب اين فرم به مثابه فرم مادر و قراردادن سبك هايى  چراكه بر فرض احتس
چون هنر زمينى، هنر خاكى، اكو آرت و... در ذيل اين فرم، باز هم تشخيص و 
تفكيك آنها، حداقل براى مخاطب عام از اينستاليشن هاى معمول و مجسمه ها 
و پرفورمنس هاى شهرى دشوار مى نمايد. از اين رو شايد لازم باشد تا بر وجه 
مميزه هنر محيطى با آثار مشابه كه همان ارتباط ويژه با طبيعت پيرامونى 
است، متمركز تر شويم. طبيعت و مكان پيرامونى در هنر محيطى يك عنصر 
منفعل و پس زمينه اى صرفا نگهدارنده اثر نيست، بلكه عنصرى فعال و جزو 
لاينفك اثر و شريك در شكل گيرى معناى كلى آن است. هنر محيطى اين 
ــت كه نگاه مخاطب را به محيط اطرافش درگير تحولى  توان بالقوه را داراس
بس شگرف كند، اما درعين حال نيز مى تواند تنها گزارشگر بى طرفى از وضع 
موجود باشد. مى تواند آموزش دهد يا تهيج و تحريك كند. شايد در نگاهى 
كلى تر بتوان آثار شكل گرفته در اين فرم را از حيث همين محيط پيرامونى، 
به سه دسته كلى تقسيم كرد. دسته اول، آنهايى هستند كه با محيط در شكل 
ــاهده يا تعامل برخورد  طبيعى آن يعنى دنياى طبيعى اطراف در قالب مش
مى كنند. دسته دوم آنهايى هستند كه محيط فيزيكال اطرافشان را در شكلى 
ــوم آنهايى هستند كه با محيط  ــته س ملموس درگير تحول مى كنند و دس
ــى برخورد مى كنند. در زير نگاهى  ــى اطراف خود از منظرى آموزش اجتماع

خواهيم داشت به چند اثر مشهور در فرم هنر محيطى. 

هنر
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صفحه 8 جامعه به «قهرمان» نياز دارد، گفت وگو با مسعود كيميايى

صفحه 10 تلاش براى دگرديسى، نگاهى به هنر «لوكوربوزيه»

صفحه 10 نكاتى درباره ساختمان جديد مجلس شوراى اسلامى

42 سال پيش با اتومبيل ژيان از راه يوگسلاوى و تركيه به ايران آمد و يك ماه 
تمام در ايران گشت و گذار كرد. حتى تا سيستان وبلوچستان هم رفت. حالا 63 
ساله شده و تمام قد، نقش سفير فرهنگى ايران را ايفا مى كند؛ بى هيچ ماموريت 
ديپلماتيكى، بى هيچ مزد و منتى. «ريكاردو زيپولى» براى ايرانى ها غريبه نيست. 
اگر اين عكاس و ايران شناس ايتاليايى را ايرانى بدانيم بيهوده نگفته ايم. او بيش 
از آنكه يك ايتاليايى باشد، ايرانى است. در سال 1952 در پراتوى ايتاليا متولد 
شـده. به راحتى فارسـى حرف مى زند، اصطلاحات ايرانى ها را مى شناسـد، از 
جزييات گوشه گوشه اين سرزمين اطلاع دارد و شايد ايران را بيشتر از بسيارى 
از ايرانى ها زيرپا گذاشـته باشـد. زيپولى هم اكنون عكاس و پروفسور زبان و 
ادبيات فارسى و پروفسور عكاسـى مفهومى و خلاق در دانشگاه كافوسكارى 
ونيز اسـت. اين هنرمند ايتاليايى كه سال گذشته با همراهى «احمد نادعليان» 
نمايشـگاهى را در جزيره هرمز ترتيب داده بود، اين روزها نمايشگاه جديدش 
را با محور خليج فارس در ونيز برپا كرده است. نمايشگاه «يك خليج، يك تنگه، 
يك دريا» (ايران 1995-1975)؛ عكس هاى زيپولى از بندر عباس، قشم، هرمز و 
چابهار است كه از 14 ژوئن تا 15 اكتبر 2013 همزمان با پنجاه وپنجمين دوسالانه 
ونيز در اين شهر داير است. اين نمايشگاه با اشعارى از حافظ و موسيقى هرمزگان 
همراه است. دپارتمان مطالعات آسيا و شمال آفريقا، مدرسه توليدات فرهنگى و 
حفاظت از ميراث فرهنگى با كمك انستيتو فرهنگى سفارت جمهورى اسلامى 
ايران – رم و دپارتمان فرهنگ شهر ونيز برپاكنندگان اين نمايشگاه اند. زيپولى 
در گفت وگوى پيش رو، برايمان از ايران سال هاى دور، عكاسى از خليج فارس و 

رازهاى اين درياى جادويى گفت. 

 طى يكى، دو سال گذشته نمايشگاه هايى با محوريت خليج فارس و جزاير  �
آن در ايران، برزيل و حالا در ونيز برپا كرده ايد. چه سير فكرى و هنرى اى را 

از برپايى اين نمايشگاه ها دنبال مى كنيد؟ 
خليج فارس، تنگه هرمز و درياى عمان، شكل جغرافيايى آب هايى است كه 
سواحل جنوبى ايران و كرانه هاى كشورهاى عربى مانند عمان، امارات متحده 
ــعودى، قطر، بحرين، كويت و عراق را در بر مى گيرد. اين  ــتان س عربى، عربس
ــى و اقتصادى پيچيده اى بوده كه آن را در مركز و  منطقه سوژه مسايل سياس
ــگاه، البته، اين موضوعات در  ــت. در اين نمايش اكنون نگاه جهانى قرار داده اس
حاشيه قرار دارد. اين نمايشگاه متمركز است بر فرهنگ اين مكان ها و خطرات 
ــفرم به خطه جنوبى سواحل ايران  ــه بار س و مهربانى هايى كه من در طول س
(سال هاى 1975، 1980 و 1995) داشته ام. مقصد اصلى من استان هرمزگان 
ــم و هرمز ديدن كنم. همچنين در چابهار در  بود تا از بندر عباس و جزاير قش
بلوچستان كه دورترين نقطه شرقى اين ناحيه است هم گشت و گذارى داشتم. 

 به طور مشخص اول بار كى به اين منطقه سفر كرديد؟  �
ــال 1353، زمانى كه تهران و كلاس هاى درسم را براى اولين سفرم  دى س
ــتانم از  ــرك كردم. مقصد، جزيره هرمز بود، آنجايى كه دوس به خليج فارس ت
ــانه ها مى گفتند. طرف هاى ظهر بود كه رسيدم و براى  كوه هاى رنگينش افس
گردش در جزيره موتوسيكلتى كرايه كردم، گردشى كه آينده سفرهايم به ايران 
ــت تاثيرو تغيير قرار داد. آميخته اى از صور و رنگ هاى دل انگيز را يافتم:  را تح
رسوب نمك سفيد، زمين سرخ شده از آهن، صخره هاى تيره رنگ آتشفشانى، 
چشمه ها و بركه هاى مملو از آب شفاف و رنگين از املاح معدنى، بوته هايى اينجا 
و آنجا، تك درخت ها، تپه هاى دندانه دار و يك آسمان آبى درخشان. مناظرى كه 
به نظر غريب و غيرحقيقى مى آمدند و فقط حالا، بعد از سال ها، دليل آن را بهتر 
ــومى مى آمد كه  مى فهمم. آن مجموعه از صور و رنگ ها به نظر فاقد آن بعد س
ــايد پرتو آن نور زلال بود يا آن رنگ هاى  ــكل مى دهد. ش دنياى روزمره ما را ش

آتشين، شايد آن شفافيت بى سايه بود يا سكوت بى انتها يا شايد تنهايى مطلق 
ــده بر  ــن بود، هرچه بود ميدان صحنه هايى غيرواقعى بود: مناظرى نقش ش م
بوم نقاشى ماهر، مناظرى بى بعد و مشابه مينياتور. از آن زمان به بعد، آن نوع 
ــم انداز در ذهنم مانند مدل ايده آلى نقش بست؛ مدلى كه در سفرهايم به  چش
ايران همواره جست وجو كرده و سعى كردم درعكس هايم به ثبت برسانم. اما در 
آن زمان عكاسى هنوز در مسيرتربيتى ام نقشى غالب ايفا نمى كرد، نقشى كه بعدا 
به يك زاويه ديد تبديل شد. چند عكس گرفتم، بيشتر مشغول تماشا و تلاش 
براى درك بودم تا ثبت احساساتم به عنوان يك عكاس زيباشناس. من بعضى از 
اين عكس ها) مربوط به بندرعباس و هرمز (را به طور عجيبى دوست دارم و آنها 

در همين نمايشگاه عرضه شده اند. 
 سفرهاى ديگر كى انجام شد؟  �

دو مرتبه ديگر به اين طرف ها برگشتم: يك بار سال 1359 (عكس هاى جزيره 
قشم و بعضى از عكس هاى بندرعباس مربوط به اين سفر هستند) و بار ديگر 
در سال 1373. اين دفعه چابهار را بازديد كرده و عكس هايى گرفتم، اين سفرها 
هم كوتاه بود و بيشتر براى لذت بردن از تجارب سفر انجام شد تا كار حرفه اى 
عكاسى. با شوق به اين نمايشگاه، در آرشيوهاى اين دو سفر به دنبال عكس هايى 
گشتم تا كارهاى جزيره هرمز را همراهى كنند. هدف اصلى ايجاد مجموعه اى بود 
كه بتواند هم سفرنامه آن سه تجربه قديمى و هم معرف آن مكان ها با ادغامى از 
خاطرات و استناد باشد. اين مجموعه از اسلايدهايى تشكيل مى شود كه هرچند 
گذشت زمان در كيفيت آنها تاثير منفى گذاشته است (به خصوص در بافت و در 
سايه روشنى ها) در جمع قابل قبول است. صحنه هايى از گذشته است كه امروز 
دوباره من با آن مواجه مى شوم و خود را با آن مقايسه مى كنم و همان طور كه 

غالبا در چنين مواردى اتفاق مى افتد، چيزهايى پيدا مى كنم كه هنوز خود را در 
آن مى شناسم و چيزهايى كه از آن دورشده ام. تقريبا نيمه عكس ها به انسان ها 
اختصاص دارد: زنان با لباس هاى الوان و روبند، هميشه در حال رفتن و كوزه اى 
بر سر، ولى هرگز كنار ساحل؛ ماهيگيران كه با لباس هاى ساده ملول و دلگرفته 
در حال قدم زدن يا به كشتى هايشان نگاه مى كنند يا به دوربين عكاسى؛ بچه ها 
و جوانانى كه يا گردش مى كنند يا بازى يا كار مى كنند يا در فكر هستند يا با 
دقت به تو چشم مى دوزند، همه نزديك دريا. ساير عكس ها از مناظر هستند؛ 
ــا دو عكس غروب) در نزديكى  ــر داخل جزيره هرمز و گاهى افق دريا (ب مناظ

ــت دريا يا در نزديكى ساحل با يك  ــم؛ و نيز كشتى هاى محلى در دوردس قش
ــتى من را ارضا مى كنند؛ عكس هاى عمارات،  جفت عكس كه حس انتزاع پرس
دو نوع ساختمان را در اين نواحى ترسيم مى كنند: قصرهاى پرتغالى و مساجد. 
ــم اندازى است از سرزمينى زيبا، جادويى و صلح آميزكه از  محصول نهايى چش
ــايل و درگيرى هاى فعلى دور است. مكانى كه در آن همزيستى سالخورده  مس
ــالمت آميز مابين عرب و فارس، سنى و شيعه امكان پيشرفت و برادرى به  مس
همراه دارد. روزى فرا خواهد رسيد كه با كمك علم و دانش و هنر منابع طبيعى 
اين منطقه از هر تهديدى حراست خواهد شد و هليكوپترهاى نظامى و ناوهاى 

هواپيمابر جاى خود را به دلفين ها و مرغ هاى دريايى خواهند داد. 
 در نمايشگاه ونيز چند عكس انتخاب كرديد؟  �

ــش عكس را از آرشيو عكاسى ام در اين سفرها انتخاب كرده و آنها   سى وش
ــته ام. اين نمايشگاه در عين حال حاوى ضميمه اى  را در ونيز به نمايش گذاش
ــت كه در سال 2012 گرفته شده اند. اين عكس ها شامل 20  از عكس هايى اس
ــده و  ــود كه در راهرو ورودى نمايش داده ش عكس از دره نمك در هرمز مى ش
به جز آن، يك عكس از معدن خاك سرخ هم هست كه مربوط به همان هرمز 
مى شود و در كنار يك عكس، درست از همان مكان كه در 1975 گرفته شده 
قرار داده شده، تا به صورت سمبليك، گذر زمان خود شاهدى باشد بر تغييراتى 

كه طى 37 سال در اين معدن رخ داده است. 
  سال پيش هم بخشـى از اين عكس ها را در ايران به نمايش گذاشتيد.  �

درست است؟ 
ــده و دره  ــگاه (به جز آنكه در 2012 گرفته ش ــه. عكس هاى اين نمايش بل
ــرخ در هرمز  ــد و آن يكى كه مربوط به معدن خاك س ــان مى ده نمك را نش
ــراى پرديس هرمز (17 دسامبر 2012 تا  ــود) پيش تر نيز در هنرمندس مى ش
ــينما بلاس آرتس در بلو هوريزنتو در برزيل  17 آوريل 2013) و همچنين س
ــده بود. همين تصاوير البته در  ــه تا 3 مارس 2013) نمايش داده ش (31 ژانوي
ــده و در سايت ــماره اول مجله آيينه (مربوط به ژانويه 2013) هم چاپ ش ش

 www.riccardozipoli.com تحت عنوان يك خليج، يك تنگه و يك دريا 
(1995-1975) قابل رويت است. 

 اين برنامه همزمان با دوسالانه ونيز است؟  �
 بله. اين نمايشگاه در ساختمان با اهميت كاكاپلو (Ca’ Cappello) قرار 
ــالانه هنرهاى تجسمى ونيز داير است.  دارد و همزمان با پنجاه وپنجمين دوس
اين ساختمان تاريخى در حال حاضر ميزبان برنامه هايى از دپارتمان مطالعات 
ــگاه كافوسكارى (Ca’ Foscari) است. برنامه  آسيا و آفريقايى مديترانه دانش
نمايشگاه به اين ترتيب است كه عكس ها از طبقه همكف چيدمان شده و سپس 
ــات بالاتر ادامه مى يابد تا از طريق تجربيات بصرى و هنرى، در زندگى  در طبق
ــجويان نفوذ كند. فضاهاى مشترك در اين ساختمان  اعضاى آكادميك و دانش

(مانند ورودى ها و پله ها)، به موارد مربوط به نمايشگاه اختصاص خواهد يافت. 
 در اين نمايشـگاه، در كنار عكس ها، طرح هايى از نوشته هاى شاعرانه،  �

پانل هاى اطلاعاتى و اظهار نظر هايى كه بيانگر سير دگرگونى خليج فارس از 
گذشته دور تا دوره معاصر و تاثيرپذيرى آن از موضوعات نظامى و اقتصادى 

است، نمايش داده شده. ايده كلى اين نمايشگاه از كجا آمد؟ 
ــه دور از  ــدوده اى جغرافيايى در ايران ب ــيدن مح ــده كلى، به تصوير كش اي
ــذاب و آرام كه«خليج فارس»  ــت؛ منطقه اى زيبا، ج ــمكش هاى كنونى اس كش
مى ناميمش. به علاوه، در اينجا فارس ها و عرب ها، شيعه و سنى همه با هم در روح 
بين المللى به جا مانده از گذشته، زندگى مى كنند؛ جايى كه فرصتى بزرگ براى 
برادرى و پيشرفت را براى ساكنانش به وجود آورده است. كانسپت اوليه با همكارى 
آلبرتو پراندى، معمارى كه تجربيات قابل ملاحظه اى در طراحى نمايشگاه دارد، 
شكل گرفت و توسعه يافت. توليد نمايشگاه متكى بر مهارت هاى دو متخصص 
چاپ حرفه اى است: شركت سنتر كروم در فلورانس (Center Chrome) كه 
مسوول چاپ تصاوير عكاسى است و شركت فالانى در ونيز (Fallani) كه امور 

مربوط به چاپ ساير اقلام نمايشى و نصب آنها را بر عهده دارد. 
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  پرويز براتى

 از هرمز تا ونيز، در گفت وگو با«ريكاردو زيپولى»عكاس ايتاليايى  

يادگارهاى خليج فارس بر «ديوار ماركو پولو»

 آينا قطبى يعقوبى

رق
 ش

س:
عك

خليج فارس مكانى است كه در آن همزيستى سالخورده 
مسالمت آميز مابين عرب و فارس، سنى و شيعه امكان پيشرفت 
و برادرى به همراه دارد. روزى فرا خواهد رسيد كه با كمك علم 
و دانش و هنر منابع طبيعى اين منطقه از هر تهديدى حراست 

خواهد شد و هليكوپترهاى نظامى و ناوهاى هواپيمابر جاى خود 
را به دلفين ها و مرغ هاى دريايى خواهند داد

اسكله حلزونى، كارى از رابرت اسميتسون. اسكله اى سنگى است كه در 
طى چند سال و براى اعتراض به نشت نفت به درياچه يوتا در محل همين 

درياچه بنا شده است. 

مزرعه گندم- يك مواجهه، كارى از اگنس دنس. دنس هشت هزارمترمربع 
از پاركى در منهتن را گندم كاشت و در فصل برداشت 450 كيلوگرم 

گندم درو شده از اين مزرعه با شعار هنرى براى مبارزه با گرسنگى به نقاط 
مختلف جهان فرستاده شد. 

بيدارى خام، كارى از دان داسمان و كارن كاسوليتو كه در سال 2007 به 
نمايش درآمد و اعتراضى بود به وابستگى همه جانبه انسان امروزى به نفت. 
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